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MODÉLISATION 3D PROTOTYPAGE PRODUCTION EN SÉRIE

Des solutions personnalisées 
aux projets sur-mesure
BERGEON propose la personnalisation d’articles 
d’outillage existant grâce notamment à la gravure 
laser. La démarche peut aller plus loin avec le 
développement d’article entièrement sur-mesure. 
De la modélisation 3D au prototypage et jusqu’à 
la production en série, BERGEON étudiera la 
faisabilité de chacun de vos projets. 

BERGEON est là pour vous accompagner et 
donner vie à vos idées !

From customised solutions  
to made-to-measure projects
BERGEON off ers the customisation of existing 
tooling items through laser engraving. The 
approach can go further with the development of 
entirely customised items. From 3D modelling to 
prototyping to mass production, BERGEON will 
study the feasibility of each of your projects. 

BERGEON is there to accompany you and bring 
your ideas to life !
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3

Types de marquage
Type of marking

Conseils
La personnalisation d’articles issus de notre cata-
logue fera l’objet d’une étude de faisabilité et nous 
ne manquerons pas de vous guider dans vos choix 
en vous conseillant sur le type de personnalisation 
le plus approprié.

Pour ce faire, nous avons besoin du logotype soit 
sous forme de fi lm d’impression (1:1), de sortie 
d’imprimante (min. 4:1) ou de fi chier informatique 
(.ai, .eps, .dxf, ect.). Nous pouvons également nous 
charger de mettre au point votre logo en vue de son 
impression.

Remarque
Diverses conditions climatiques, de luminosité ain-
si que les techniques et matériaux utilisés peuvent 
avoir de l’infl uence sur le rendu des couleurs.
Malgré tout le soin apporté à l’exécution de votre 
produit, de très faibles nuances ne peuvent pas 
être exclues.

Advice
The personalization of itmes from our catalogue will 
be subject of feasability consideration and we will 
not miss to guide you to your choice to an appro-
priate type of customization.

You supply us the  logotype as printing fi lm (1:1) , 
printing outlet (min. 4:1) or computerized fi les (.ai, 
.eps, .dxf, etc.). We can also clear out your logo 
before printing.

Caution
Due to varying climatic, luminosity as well as tech-
nical and materials used, the result of colours could 
be slightly different. 
In spite every precaution used to your product, 
slight shades are not impossible.
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Nous vous proposons avec le type de marquage la 
qualité économique pour laquelle, le prix est le plus 
favorable compte tenu des frais de préparation.

10
0 Quantité économique

Economic quantity

Type de marquage
Type of marking

With every kind of labelling we propose you the most 
economic quantity regarding the preparation costs. 
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Types de marquage
Type of marking

Conseils
La personnalisation d’articles issus de notre cata-
logue fera l’objet d’une étude de faisabilité et nous 
ne manquerons pas de vous guider dans vos choix 
en vous conseillant sur le type de personnalisation 
le plus approprié.

Pour ce faire, nous avons besoin du logotype soit 
sous forme de fi lm d’impression (1:1), de sortie 
d’imprimante (min. 4:1) ou de fi chier informatique 
(.ai, .eps, .dxf, ect.). Nous pouvons également nous 
charger de mettre au point votre logo en vue de son 
impression.

Remarque
Diverses conditions climatiques, de luminosité ain-
si que les techniques et matériaux utilisés peuvent 
avoir de l’infl uence sur le rendu des couleurs.
Malgré tout le soin apporté à l’exécution de votre 
produit, de très faibles nuances ne peuvent pas 
être exclues.

Advice
The personalization of itmes from our catalogue will 
be subject of feasability consideration and we will 
not miss to guide you to your choice to an appro-
priate type of customization.

You supply us the  logotype as printing fi lm (1:1) , 
printing outlet (min. 4:1) or computerized fi les (.ai, 
.eps, .dxf, etc.). We can also clear out your logo 
before printing.

Caution
Due to varying climatic, luminosity as well as tech-
nical and materials used, the result of colours could 
be slightly different. 
In spite every precaution used to your product, 
slight shades are not impossible.
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Nous vous proposons avec le type de marquage la 
qualité économique pour laquelle, le prix est le plus 
favorable compte tenu des frais de préparation.
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0 Quantité économique

Economic quantity

Type de marquage
Type of marking

With every kind of labelling we propose you the most 
economic quantity regarding the preparation costs. 

Types de marquage
Type of marking

Conseils
La personnalisation d’articles issus de notre cata-
logue fera l’objet d’une étude de faisabilité et nous 
ne manquerons pas de vous guider dans vos choix 
en vous conseillant sur le type de personnalisation 
le plus approprié.

Pour ce faire, nous avons besoin de votre logotype 
sous forme de fichier informatique vectoriel (.ai, 
.eps, .dxf, ect.). Nous pouvons également nous 
charger de mettre au point votre logo en vue de 
son impression.

Remarque
Diverses conditions climatiques, de luminosité ain-
si que les techniques et matériaux utilisés peuvent 
avoir une influence sur le rendu des couleurs.

Malgré tout le soin apporté à l’exécution de votre 
produit, des différences de nuances ne peuvent 
pas être exclues.

Advice
The personalization of itmes from our catalogue will 
be subject of feasability consideration and we will 
not miss to guide you to your choice to an appro-
priate type of customization.

To do this, we need your logo as a vector file (.ai, 
.eps, .dxf, etc.). We can also clear out your logo 
before printing.

Caution
Due to varying climatic, luminosity as well as tech-
nical and materials used, the result of colours could 
be slightly different. 

In spite every precaution used to your product, 
slight differences of shades are not impossible.

Nous vous proposons avec le type de marquage 
la quantité économique pour laquelle le prix est le 
plus favorable compte tenu des frais de prépara-
tion.

Quantité économique
Economic quantity

Type de marquage
Type of marking

With every kind of labelling we propose you the most 
economic quantity regarding the preparation costs. 
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L oupes ( micros)
E yegl as s es  ( mic ros )

6 8 5 7 L aiton
Différents traitements de surface.

50 10
0

7 8 5 6 Aluminium
S imple, bi-couleur ou bague moleté.

Aluminium
S imple, bi-color or k nurled.ring

10
0

50

2 6 1 1 - B S ynth étique
E n PV C.
S ynth étique
E n PV C.

S ynth étic
In PV C.
S ynth étic
In PV C.

10
0

10
0

10
00

3 6 1 1

S ynth étique
E n PV C.

S ynth étic
In PV C.

2 6 1 1 - TB
2 6 1 1 - TN

10
0

10
00

B rass
V arious surface treatment.

2 6 1 1 - N

4

S ynth étique
S ouple, noir

S ynth étic
S oft, black

10
0

10
00
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6 8 5 5

L oupes ( micros)
E yegl as s es  ( mic ros )

P latane
5éférence : �����%

B uis
5éférence : �����$

P oirier
5éférence : �����&

P adouk
5éférence : �����(

K otib e
5éférence : �����)

B ub inga
5éférence : �����*

Essences de b ois
W ood  s pec ies

B ois
E n bois ou en bi-matière.

W ood
In wood or bi-material.

10
0

50

Autres essences de b ois sur demande
O t h er w ood  s pec ies  on d emand

É b è ne Erab le
5éférence : �����.
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L oupes ( micros)
E yegl as s es  ( mic ros )

6 8 5 7 L aiton
Différents traitements de surface.

50 10
0

7 8 5 6 Aluminium
S imple, bi-couleur ou bague moleté.

Aluminium
S imple, bi-color or k nurled.ring

10
0

50

2 6 1 1 - B S ynth étique
E n PV C.
S ynth étique
E n PV C.

S ynth étic
In PV C.
S ynth étic
In PV C.

10
0

10
0

10
00

3 6 1 1

S ynth étique
E n PV C.

S ynth étic
In PV C.

2 6 1 1 - TB
2 6 1 1 - TN

10
0

10
00

B rass
V arious surface treatment.

2 6 1 1 - N

4

S ynth étique
S ouple, noir

S ynth étic
S oft, black

10
0

10
00
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6

Autres loupes
O t h er l ou pes

P ropositions d’ emb allage
P ac kaging propos al s

1 4 8 4 - . . . L oupe à  manch e
Manche en bak élite.

L oupe w ith  ith  h andle
%akelite handle.

10
0

6 3 8 7

7 8 6 0 - B

L oupe diamantaire
E n caoutchouc.

D iamond loupes
In rubber.

50 10
0

3ochette eQ microfi bre
Grand choix de tissus
personnalisables. 

Microfi ber SocNet
Wide selection of customized tissues.

10
0

10
0

2 0 2 6 1 1 Emb allage cadeau
S ous forme de boî te.

G ift packaging
%ox�like packaging.

10
0

10
0

10
0

10
0

7 8 6 0 - N
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*DQts et tissus microfi bre
Gloves and microfi ber cloths

7 8 5 3 - S P EC

7 8 7 5 - 2 0

7 8 5 0 - . . . Tissus microfi bre
Diverses couleurs possibles avec 
impression du logo.

)inition cousue ou coupé en zigzag.

Microfi ber cloths
V arious colors available with logo 
printing.

6ewn or cut zigzag fi nishing.

10
0

10
0

50
0

Tissus microfi bre imSrimp
Impression complète d’image en 
quadri.

3riQteG microfi ber cloths
Complete picture printing in four 
colours.

10
0

10
0

50
0

Tissu microfi bre blDQc� e[trD�Gou[
Diverses couleurs possibles avec 
impression du logo.

:hite microfi ber� e[trD soIt
V arious colors available with logo 
printing.

10
00

10
00

10
00

7 9 7 8 S pray pour le nettoyage des verres 
de montres
$ utiliser avec une microfi bre %ergeon.

S pray for cleaning w atch  glasses
7o be used with a %ergeon microfi ber.

50
00

6

Autres loupes
O t h er l ou pes

P ropositions d’ emb allage
P ac kaging propos al s

1 4 8 4 - . . . L oupe à  manch e
Manche en bak élite.

L oupe w ith  ith  h andle
%akelite handle.

10
0

6 3 8 7

7 8 6 0 - B

L oupe diamantaire
E n caoutchouc.

D iamond loupes
In rubber.

50 10
0

3ochette eQ microfi bre
Grand choix de tissus
personnalisables. 

Microfi ber SocNet
Wide selection of customized tissues.

10
0

10
0

2 0 2 6 1 1 Emb allage cadeau
S ous forme de boî te.

G ift packaging
%ox�like packaging.

10
0

10
0

10
0

10
0

7 8 6 0 - N
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*DQts et tissus microfi bre
Gloves and microfi ber cloths

7 8 6 1 - . . . *DQts microfi bre
Diverses couleurs possibles avec 
impression du logo.

Microfi bre JloYes
V arious colors available with logo 
printing.

10
0

10
0

50
0

7 2 8 4 B louse d’ h orloger antistatique avec 
fi ls G¶DrJeQt
S  - M - L - X L - X X L

Antistatic coat for w atch maker nano 
silver yarn
S  - M - L - X L - X X L

7 8 6 7 - G - 1 7 0 Couvre- étab li
0icrofi bre, antistatique. 1�� x 1�� cm

P rotection cloth  for w orkb ench
0icrofi ber, antistatic. 1�� x 1�� cm

20 20 20

5
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O util pour poser et enlever les b arettes à  ressorts
7ool Ior fi ttinJ and removinJ sSrinJ�bars7ool Ior fi ttinJ and removinJ sSrinJ�bars

7 7 6 7 - . . . $cier iQo[iGDble
Pointes en acier inox trempé revenu.

S teinless steel
H ardened stainless steel pins income.

20

3 1 5 3 M anch e synth étique
�1�� : 3ointes en acier inox.
�1���, : 3ointes en acier trempé.

S ynth etic h andle
�1�� : 6tainless steal tips.
�1���, : +ardened steel tips.

10
0

30
0

8 1 1 1 P ointes réversib les et fourch ette
en forme de spatule
Manche cannelé en acier inox.

Reversib le points and spatla-
sh aped fork
H andle in S tainless steel.

20

9

6 7 6 7 - . . . $cier iQo[iGDble
Pointes en acier inox trempé revenu.

S teinless steel
H ardened stainless steel pins income.

20
20 10

05 7 6 7

3 1 5 3 - I

8

*DQts et tissus microfi bre
Gloves and microfi ber cloths

7 8 6 1 - . . . *DQts microfi bre
Diverses couleurs possibles avec 
impression du logo.

Microfi bre JloYes
V arious colors available with logo 
printing.

10
0

10
0

50
0

7 2 8 4 B louse d’ h orloger antistatique avec 
fi ls G¶DrJeQt
S  - M - L - X L - X X L

Antistatic coat for w atch maker nano 
silver yarn
S  - M - L - X L - X X L

7 8 6 7 - G - 1 7 0 Couvre- étab li
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P rotection cloth  for w orkb ench
0icrofi ber, antistatic. 1�� x 1�� cm

20 20 20

5
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1 0

B rucelles
Tw eez ers

N ouvelle gamme de b rucelles

%rucelles À Dsh G¶or
/aiton, revrtues d’un fl ash d’or.

*olG À Dsh tweezers
%rass, coated with a gold fl ash.

20 10
0

1 0

7029-1AM-GF

7029-2AM-GF

7 0 2 4

7 0 2 5

7 0 2 6

7 0 2 7

7 0 2 8

1ew /iQe oI tweezers

20 10
0
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1 1

B rucelles
Tw eez ers

6 4 6 0 - P B rucelles en plastique pour piles
Munie d’un onglet en acier inox. Pour 
l’ouverture de la trappe.

3lDstic tweezers Ior bDtteries
3rovided with a stainless steel lip. )or 
the opening of the hatch.

10
0

50
0

6 4 6 0 B rucelles en plastique pour piles
%ec plat lisse et trqs fi n.

3lDstic tweezers Ior bDtteries
)or the handling of batteries.

10
0

50
0

P lastic

7 8 2 5

20 10
0

6 8 2 5 P ince pour poser/ enlever les
b racelets de montres munis de 
b arettes à  ressort
E n aluminium anodisé.

3lier to fi t�remoYe wristwDtches¶ 
b racelets provided w ith  spring- b ars
In anodized aluminium.

1 1

20

P ince pour poser/ enlever les
b racelets de montres munis de 
b arettes à  ressort
3lier to fi t�remoYe wristwDtches¶ 
b racelets provided w ith  spring- b ars

1 0

B rucelles
Tw eez ers

N ouvelle gamme de b rucelles

%rucelles À Dsh G¶or
/aiton, revrtues d’un fl ash d’or.

*olG À Dsh tweezers
%rass, coated with a gold fl ash.

20 10
0

1 0

7029-1AM-GF

7029-2AM-GF

7 0 2 4

7 0 2 5

7 0 2 6

7 0 2 7

7 0 2 8

1ew /iQe oI tweezers

20 10
0
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1 2

Tournevis
S c rew d riv ers

6 8 99

1 2

Tournevis ergonomiques
Tête en matière synthétique.

Ergonomic screw drivers
H ead in synthetic material.

20 10
0

. . . - S 1 0 S ur socle tournant
(mplacement pour 1� tournevis.

O n rotating stand
6lot of 1� screwdrivers.

20 10
0

. . . - A1 0 En coffret b ois
(mplacement pour � ou 1� tournevis..

,Q wooGeQ bo[
Wooden case � or 1� crewdrivers.

10
0

6 8 99

78 9978 99

D ECA 
F L O R 
1 0 1 5

8 8 99

. . . - A0 5

. . . - S 0 9 S ur socle tournant
E mplacement pour 9  tournevis.

O n rotating stand
S lot of 9  screwdrivers.

20 10
0

Choix de couleur
sur demande

8 8 99

3 008 13 008 1

796 5

10
0 Personnalisation du coffret seul

Personalization of box only

20 10
0

20 10
0 Choix de couleur

sur demande

10
0

10
0 Personnalisation du coffret seul
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1 3

P ours sh ops et b ij outeries
F or s h ops  and  j ew el ery s t ores

6 8 9 2 2util correcteur eQ iQo[
Pointe synthétique.

P ush ers tool in stainless steel
S ynthetic tip.

20 10
0

6 9 3 8 P rotè ge- cadran
S ynthétique.

D ial protection
S ynthetic.

10
0

10
00

4 1 8 5 J auge pour entrecornes
$luminum éloxé.

G auge for lugs
$nodized aluminum.

20 10
0

30
0

6 7 8 9 Rub an de mesure pour poignet
S ynthétique.

M easuring b and for w rist
S ynthetic.

10
0

30
0

25
0

3 1 4 0 9 O util à  remonter les couronnes
E n aluminium anodisé noir.

Tools to w ind th e crow ns
In black  anodized aluminium.

1 3

50 10
0

1 2

Tournevis
S c rew d riv ers

6 8 99

1 2

Tournevis ergonomiques
Tête en matière synthétique.

Ergonomic screw drivers
H ead in synthetic material.

20 10
0

. . . - S 1 0 S ur socle tournant
(mplacement pour 1� tournevis.

O n rotating stand
6lot of 1� screwdrivers.

20 10
0

. . . - A1 0 En coffret b ois
(mplacement pour � ou 1� tournevis..

,Q wooGeQ bo[
Wooden case � or 1� crewdrivers.

10
0

6 8 99

78 9978 99

D ECA 
F L O R 
1 0 1 5

8 8 99

. . . - A0 5

. . . - S 0 9 S ur socle tournant
E mplacement pour 9  tournevis.

O n rotating stand
S lot of 9  screwdrivers.

20 10
0

Choix de couleur
sur demande

8 8 99

3 008 13 008 1

796 5

10
0 Personnalisation du coffret seul

Personalization of box only

20 10
0

20 10
0 Choix de couleur

sur demande

10
0

10
0 Personnalisation du coffret seul
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1 4

P ours sh ops et b ij outeries
F or s h ops  and  j ew el ery s t ores

5 2 3 5 Trib oulet pour b agues
$luminium anodisé.

Ring stick
$nodized aluminium. 

20 10
0

5 2 3 5 - P N Trib oulet pour b agues
(n µµ'(5/,N’’ blanc ou noir.

Ring stick
,n µµ'(5/,N’’ black or white. 

20 10
0

5 2 3 5 - P B

5 2 3 6 B aguier
S ynthétique.

Ring gauge
S ynthetic.

10
0

G lass P en +  G lass P en mini
This pen is ideal for cleaning watch 
glasses as well as dials and hands, 
without leaving any mark s.

7 9 7 1 G lass P en +  G lass P en mini
Ce stylo est idéal pour le nettoyage 
de glaces de montres, de cadrans et 
d’aiguilles, sans laisser de trace.

7 9 7 1 - M I N I

10
0
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1 5

Coussin d’ emb oî tage et b rossette de nettoyage
C as ing c u s h ion and  c l eaning b ru s h

7 1 5 3 S upport pratique pour cadrans
S ynthétique.

P ratical b ase for dials
S ynthetic.

10
0

5 3 9 4 Coussin d’ emb oî tage en métal nickelé
Choix de matière pour le coussinet.

N ickled- plated case cush ion
Choice of material for the cushion.

20 10
0

5 3 9 3 - 5 5 Coussin d’ emb oî tage
S ynthétique.

Casing cush ion
S ynthetic.

10
0

5 3 9 3 - 7 5

5 3 9 5 - 5 5 Coussin d’ emb oî tage
E n gel.

Casing cush ion
In Gel.

10
0

5 3 9 5 - 7 5

6 4 1 3 P etite b rosse à  main
Poils en crin de cheval.

S mall h and b rush
H orsehair bristles.

1 5

10
0

1 4

P ours sh ops et b ij outeries
F or s h ops  and  j ew el ery s t ores

5 2 3 5 Trib oulet pour b agues
$luminium anodisé.

Ring stick
$nodized aluminium. 

20 10
0

5 2 3 5 - P N Trib oulet pour b agues
(n µµ'(5/,N’’ blanc ou noir.

Ring stick
,n µµ'(5/,N’’ black or white. 

20 10
0

5 2 3 5 - P B

5 2 3 6 B aguier
S ynthétique.

Ring gauge
S ynthetic.

10
0

G lass P en +  G lass P en mini
This pen is ideal for cleaning watch 
glasses as well as dials and hands, 
without leaving any mark s.

7 9 7 1 G lass P en +  G lass P en mini
Ce stylo est idéal pour le nettoyage 
de glaces de montres, de cadrans et 
d’aiguilles, sans laisser de trace.

7 9 7 1 - M I N I

10
0
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1 6

P otences
P res s es

8 7 4 5 P otence b asique ou multi- usage
E n matériau composite.

B asic or M ultifunction P ress
Made of composite material.

10
0

P otence b asique ou multi- usage

50

8 7 4 5 - B S C

8 9 3 5 P otence à  4  b roch es pour poser les 
aiguilles
Tasseaux en matière synthétique.

S etting tool w ith  4  runners for h ands
stak es made of synthetic material.

20

6 7 3 0 - AE S ocle pour dévisser et visser les 
b racelets
(n aluminium. %ase ∅ �� mm.

B ase to unscrew  and screw
b racelets
,n aluminium. %ase ∅ �� mm.

20 50
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1 7

O util pour ch asser et déch asser les goupilles
Tool  t o d riv e b rac el et  pins  in and  ou t

6 8 1 9 P ince métallique
$luminium eloxé, acier et plastique.

M etallic plier
$nodized aluminium, steel and plastic.

20 50

6 7 4 4 - . . . P osage synth étique
$ucun risque de rayures.

S upport synth etic
No risk of scratches.

10
0

20
0

. . . -P
H ARD

. . . -P -S
S O F T

. . . -P 1-S
S O F T

. . . -P 1
H ARD

Choix de couleur
sur demande

7 2 3 0 ([trDcteur Ge JouSilles

([trDctor SiQs

10
0

7 7 4 4
7 7 4 4 - 1

2  posages en matiè re synth étique
6ur socle bois 14� x �� x �� mm.

2  supports in synth etic material
2n a wooden base 14� x �� x �� mm.

50

10
00

1 6

P otences
P res s es

8 7 4 5 P otence b asique ou multi- usage
E n matériau composite.

B asic or M ultifunction P ress
Made of composite material.

10
0

P otence b asique ou multi- usage

50

8 7 4 5 - B S C

8 9 3 5 P otence à  4  b roch es pour poser les 
aiguilles
Tasseaux en matière synthétique.

S etting tool w ith  4  runners for h ands
stak es made of synthetic material.

20

6 7 3 0 - AE S ocle pour dévisser et visser les 
b racelets
(n aluminium. %ase ∅ �� mm.

B ase to unscrew  and screw
b racelets
,n aluminium. %ase ∅ �� mm.

20 50
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1 8

O uvre- b oî te
W at c h  c as e opener

2 8 1 9 -  M I N I

7 4 0 3 Canif et ouvre- b oî te
$cier inox. 0anche synthétique.

K nife and case opener
S tainless steel. S ynthetic handle.

4 9 3 2 O uvre- b oî te
$cier inox. 0anche en aluminium.

J AX A mini
Clé spécialement développée pour 
ouvrir les fonds de boî tes vissées des 
montres de grandes dimensions.

J AX A mini
.ey specifi cially designed to open 
case back s of large watches.

50

SWISS MADE
PATENT PENDING

50 10
0

10
0

Case opener
6tainless steel. $luminium anodized 
handle.

10
00
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1 9

D ispositif pour perforer les b racelets
:atch�straS SXnchinJ device

En coffret b ois
%ois naturel ou teinté. 
Grand choix d’essences sur demande.

,Q wooG bo[
Natural or painted wood. 
Wide range of wood on demand.

50

3 1 2 2 8 S tructure en aluminium
Permet d’effectuer des trous de toutes 
formes dans des bracelets en cuir, 
tissus ou caoutchouc.

Aluminium structure
E nable to mak e holes of various 
shapes in leather, cloth or rubber 
straps.

5 50

Personnalisation du coffret seul
Personalization of box only50

Personnalisation du coffret seul
Personalization of box only

1 8

O uvre- b oî te
W at c h  c as e opener

2 8 1 9 -  M I N I

7 4 0 3 Canif et ouvre- b oî te
$cier inox. 0anche synthétique.

K nife and case opener
S tainless steel. S ynthetic handle.

4 9 3 2 O uvre- b oî te
$cier inox. 0anche en aluminium.

J AX A mini
Clé spécialement développée pour 
ouvrir les fonds de boî tes vissées des 
montres de grandes dimensions.

J AX A mini
.ey specifi cially designed to open 
case back s of large watches.

50

SWISS MADE
PATENT PENDING

50 10
0

10
0

Case opener
6tainless steel. $luminium anodized 
handle.

10
00
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2 0

P inces pour encoch er les b raclets en cuir
P l iers  t o not c h  s h apes  int o l eat h er s t rapsP l iers  t o not c h  s h apes  int o l eat h er s t raps

3 0 2 2 7 - . . .

10 50

P ince
Développée spécialement pour monter 
les barrettes à ergot à un bracelet 
standard.

P lier
'eveloped especially to fi t spring bars 
with lever on a normal bracelet.
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2 1

. . . - 6 0 2

L ayette de tab le en aluminium 
C u b e in al u miniu m

7 0 1 4 - . . . L ayette en aluminium
Noir ou gris. 6ilhouettage des outils 
sur le devant. Tiroirs avec intérieur 
en mousse et personnalisation des 
contenus.

Cub e in aluminium
%lack or gray. %lockout tools on the 
front. Drawers with inside in foam and 
customized content.

5

7 0 5 0 - . . . I nstruments S mile L ine
I nstruments S mile L ine

5

. . . - 6 0 3

5

. . . - 6 0 6

. . . - 6 0 9

. . . - 6 0 4. . . - 6 0 5. . . - 6 0 5
2 0

P inces pour encoch er les b raclets en cuir
P l iers  t o not c h  s h apes  int o l eat h er s t rapsP l iers  t o not c h  s h apes  int o l eat h er s t raps

3 0 2 2 7 - . . .

10 50

P ince
Développée spécialement pour monter 
les barrettes à ergot à un bracelet 
standard.

P lier
'eveloped especially to fi t spring bars 
with lever on a normal bracelet.
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2 2

7 0 2 6 - CB - 3
7 0 2 6 - CN - 3

O utils B lack &  W h ite
B l ac k &  W h it e t ool s

7 8 5 3 - 2 0 Tissu microfi bre
��� x ��� mm.

Microfi ber cloth
��� x ��� mm.

10
0

7 9 1 1 - . . . Couteau de poch e
Manche en PV C.

P ocket knife
PV C handle.

10
0

7 8 9 9 - . . . Tournevis 
$luminium et membrane élastomqre.

S crew driver
$luminium and elastomer membrane.

50

B rucelles
E n acier inox peint.

Tweezers
In painted stainless steel.

50

L oupe ( micros)
E n PV C.

Eyeglass ( micros)
In PV C.

2 6 1 1 - TB - 2 . 5
2 6 1 1 - TN - 2 . 5

10
0

10
0
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2 3

Coffret Black & White
B l ac k &  W h it e c as e

7938-... Coffret
Intérieur en mousse.
Tool bo[
)oam inside.

20

Contre boîte
3apier ���gr�m�

Impression quadri.

&oYer bo[
3aper ���gr�m�

)our colors printing.

1

7811 Kit de nettoyage WatchCare
WatchCare Cleaning Kit
Personnalisation sur demande
Customization on demand

2 2

70 2 6 -CB-3
70 2 6 -CN -3

O u tils  Black & White
B l ac k &  W h it e t ool s

785 3-2 0 Tissu microfi bre
��� x ��� mm.

Microfi ber cloth
��� x ��� mm.

10
0

7911-... Cou teau  de p oche
Manche en PV C.

P ocket knife
PV C handle.

10
0

7899-... T ou rnev is  
$luminium et membrane élastomqre.

S crew driv er
$luminium and elastomer membrane.

50

Bru celles
E n acier inox peint.

Tweezers
In painted stainless steel.

50

L ou p e ( m icros )
E n PV C.

E yeglas s  ( m icros )
In PV C.

2 6 11-T B-2 .5
2 6 11-T N -2 .5

10
0

10
0
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24

Coffrets d’ outils
Tool  c as es

7 8 1 2 M alette Quick S ervice
&ontient 1� outils et accessoires 
spécialisés.

50

Quick S ervice Tool case
&ontains 1� specialized tools and 
accessories.

7 8 1 5 M alette M aster S ervice
&ontient 4� outils et accessoires 
spécialisés.

M aster S ervice Tool case
&ontains 4� specialized tools and 
accessories.

10
0 Personnalisation de la malette seule

Personalization of tool case only

50 10
0 Personnalisation de la malette seule

Personalization of tool case only

7 8 1 7 M allette d’ outils pour le rh ab illage
et le S AV
&ontient: 4� outils et accessoires.

Tools kit for w atch making after- sale 
service
&ontents: 4� tools and accessories.

10 10
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25

Coffrets d’ outils
Tool cases

6 8 1 3 Trousse en cuir noir
3lus de �� possibilités de
rangement .

P resentation K it in B lack L eath er
0ore than �� range possibility.

10 10

7 8 1 7 - E M allette en simili- cuir vide
Empty leath erette case

10 10

7 8 2 1

Etui de voyage noir à  coque dure
)ermeture éclair et intérieur en 
mousse amovible.

B lack h ard sh ell travel case
Z ipper and inside removable foam.

Avec revêtement nylon
With nylon coating

7 8 2 2
(n simili�cXir
In leatherette

10
00

10
00

24

Coffrets d’ outils
Tool cases

7 8 1 2 M alette Quick S ervice
&ontient 1� outils et accessoires 
spécialisés.

50

Quick S ervice Tool case
&ontains 1� specialized tools and 
accessories.

7 8 1 5 M alette M aster S ervice
&ontient 4� outils et accessoires 
spécialisés.

M aster S ervice Tool case
&ontains 4� specialized tools and 
accessories.

10
0 Personnalisation de la malette seule

Personalization of tool case only

50 10
0 Personnalisation de la malette seule

Personalization of tool case only

7 8 1 7 M allette d’ outils pour le rh ab illage
et le S AV
&ontient: 4� outils et accessoires.

Tools kit for w atch making after- sale 
service
&ontents: 4� tools and accessories.

10 10
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26

([emSles G¶e[pcutioQs sSpciDles Ge coIIrets G¶outils
E x ampl es  of s pec ial  ex ec u t ions  of t ool  c as es

26

E x ampl es  of s pec ial  ex ec u t ions  of t ool  c as es

En b ois
Compartiments creusés dans le bois 
selon vos besoins en outillage.

I n w ood
Compartments carved into the wood 
depending on your tool needs.
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([emSles G¶e[pcutioQs sSpciDles Ge coIIrets G¶outils
E x ampl es  of s pec ial  ex ec u t ions  of t ool  c as es

27

E x ampl es  of s pec ial  ex ec u t ions  of t ool  c as es

En pastique
Intérieur en mousse.

I n plastic
)oam inside.

En aluminium
Intérieur en mousse.

I n aluminium
)oam inside.

En cuir
Intérieur en mousse.

I n leath er
)oam inside.

26

([emSles G¶e[pcutioQs sSpciDles Ge coIIrets G¶outils
E x ampl es  of s pec ial  ex ec u t ions  of t ool  c as es

26

E x ampl es  of s pec ial  ex ec u t ions  of t ool  c as es

En b ois
Compartiments creusés dans le bois 
selon vos besoins en outillage.

I n w ood
Compartments carved into the wood 
depending on your tool needs.
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P R O F E S S I O N A L  T O O L S  &  E Q U I P M E N T S  M A D E  F O R  M I C R O T E C H N O L O G Y

BERGEON SA | Allée des Défricheurs 4a | CH-2300 La Chaux-de-Fonds | +41 32 933 60 00 | info@bergeon.ch | www.bergeon.ch

Découvrez nos différentes brochures
Entdecken Sie unsere verschiedenen Broschüren

Discover our different leafl ets
Descubra nuestros diferentes folletos 

Tampon du distributeur/détaillant | Stempel des 
Verteilers/Einzelhändlers | Stamp of the distributor/
retailer | Sello del distribuidor/vendedor
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